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Modes de plage — Beach Fashions — Modas para la playa — Strandmode

METTLER & Cie S. A., SAINT-GATT,

Tissus :

Fabrics :

Tejidos :

Gewebe :

Mettler's Thoroughbred Cottons.

Photo René Groebli
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LAHCO S. A., BADEN

Maillot de bain classique en Lastex avec dépassant contrasté au corsage.
Classical swimsuit in Lastex, edged at the neckline with a contrasting color.
Traje de bano clâsico de Lastex con reborde de color haciendo contraste
en el escote.
Klassischer Badeanzug aus Lastex mit Kontrastfarbiger Garnitur an der
Büstenpartie.

LAHCO S.A., BADEN

Culotte de bain rayée, en « Hélanca », de coupe très
allurée ; se fait en divers coloris modernes.

Striped swimming pants in « Helanca », with very
original cut ; available in several fashionable colors.
Calzoncillo de bano de « Helanca », hechura fantasia ;
se hace de distintos colores de moda.

Rassig gestreifter Badeslip aus « Helanca », mit
ausgeklügeltem Schnitt ; lieferbar in modernen Farb-
kombinationan.

Photos Lutz

LAHCO S. A., BADEN

Maillot de bain mode, en
lastex imprimé, epaulette

et corsage de coupe
originale.
Fashionable swimsuit in
printed Lastex, with
original neckline.
Traje de bano de Lastex
estampado de moda ;
original escote.
Modischer Badeanzug
aus bedrucktem Lastex,
elegante Trägerform.



J. F. ROHRER-BOLLIGER S.A., ROMANSHORN
« ROBORO »

Elégant maillot de bain en Lastex.
Fashionable Lastex swimsuit.
Elegante traje de bano de Lastex.
Eleganter Badeanzug aus Lastex.

J. F. ROHRER-BOLLIGER S.A., ROMANSHORN
« ROBORO »

Elégant maillot de bain en Lastex imprimé.
Smart printed Lastex swimsuit.
Distinguido traje de bano de Lastex estampado.
Eleganter Badeanzug aus bedrucktem Lastex.

J.F.ROHRER-BOLLIGER S.A.,
ROMANSHORN
« ROBORO »

Maillot de bain en Lastex avec nœud
fantaisie.
Lastex swimsuit with fancy bow.

Traje de bano de Lastex con lazada
fantasia.
Lastex-Badeanzug mit dekorativer
Masche.
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